
#5%#+0
#EETGKĚ�FG�ĚOKSKRS�SCNS�JlDGRIGMGNě�(centre de 
loisirs)
 µ#ĚCKN�Gě�/CKFGR�(vente de produits régionaux - snack) 
#RRCXOC� (vente de canard gras et conserves, vente 
d’agneau - gîte rural)
 µ#ěGĚKGR�UGRě�(fleuriste)
#YLCKNIO�DGSěC�LOMKěGC���%OMKěl�FGS� HněGS�
F¥#SECKN�(organisation des fêtes d’Ascain)
#YLCKNIO� ICYěGěWGC� (organisation d’événements 
culturels)
#YLCKNIO�KLCSěOĚC�(école)
 µ $GIK�)OSG (traiteur - vente de plats à emporter)
 µ Bereciartua matériaux (négoce en matériaux du 
bâtiment)
Bibliothèque municipale (droits d’inscription à la 
bibliothèque)
 µ $OTĚCNIGRKG�+NFC�(boulangerie - pâtisserie - gâteaux 
basques)

 µuCafé bar Plazan ostatua (café - bar - boutique 
de produits locaux et artisanaux)
 µ&TMORC�'ěWGC�(boucherie - charcuterie - traiteur)
 µ 'ěORRK (bar, restaurant, repas de groupe)
)5� 6CĚOC� (fabrication et vente de talo - prestation 
sur site (événementiel) et location de matériel de 
restauration)
)GROC�(mécénat)
 µ Izan zen (esthéticienne)
Location trinquet (location trinquet)
Locations et droits de places (locations de salles 
communales, tables, bancs, chapiteaux et droits de 
places)
/CKRKG� �� #EěKUKělS� PlRKSEOĚCKRGS (facturation des 
repas, garderie et études)
/CKRKG� �� .OECěKONS� GMPĚCEGMGNěS� MCREJl 
(location d’emplacements du marché)

 á 1ĘEG�FG�6OTRKSMG�F¥#SECKN� (boutique de souvenirs - 
vente d’enveloppes « Vacances en eusko »)
 µ Pâtisserie Pastel (Pâtisserie pour particuliers et 
professionnels)
4lIKG� FGS� SPGEěCEĚGS (régie des spectacles et 
événements culturels)
Sports et Loisirs Kiroleta (location tennis et mur à 
gauche - entrée piscine et cours de natation - vente de 
boisssons et de glaces)
 µ 6RCDGNKC (hôtel - bar - restaurant - fronton - dimanche 
soir : pintxo poteo)
6RKNLGěGLO�OSěCěTC�(bar - restaurant)
 µXoko Ona (bar - restaurant)
$+4+#617

 µ#TDGRIG�*KRKDCRRGN (hôtel, Bar, Restaurant)
 µ Biriatuko ikastola (enseignement primaire en 
euskara)
 µ Ipar Kontrol (centre de contrôle technique auto)
 µXoldo (bar, petite restauration, location de mur à 
gauche)
%+$174'
 µ#RDKSC� +NHORMCěKQTG� (dépannage - information - 
assistance - cours d’informatique)
Baltsan elkartea (association socioculturelle)
 µ $KSěROě�.G�,GT�FG�2CTMG�(restaurant bistronomique 
(accueil de groupes, anniversaires ou professionnels))
Bittor bar expo (bar)
%ĚTD�.lO�.CIRCNIG�5ě�,GCN�FG�.TY�%KDOTRG�(centre 
de loisirs - cours de musique - concerts)
 µ'LCKěYC�(restaurant gastronomique)
 µ 'ěWG�)OWOCN�(boulangerie - pâtisserie)
Kaskarotenea Ikastola (école en langue basque)
 µ-CUGC�(café - restaurant)
.¥#DGKĚĚG� $ĚGTG� (apicultrice : miel, pollen, propolis, 
pain d’épice. Label AB)
 µ Lapurdiko taloak (fabrication et vente de talos bios 
sur commande)
 µ .CRRTNLOOP� <KDTRT�&ONKDCNG� (épicerie 
participative)
.OECěKON� 6RKNQTGě� (location trinquet - initiation 
adultes et enfants)
 µMaitenia (bar à vin - restaurant)
 á 1ĘEG� FG� 6OTRKSMG� FG� %KDOTRG� (boutique de 
souvenirs - vente d’enveloppes «Vacances en eusko»)
2GěěCN� 7ICRěG� #RDKFG� (entretien dépannage 
chaudière)
2KCRRGS� .CRYCDCĚ� -OĚGIKOC� (enseignement 
secondaire collège)
Restaurant Chez Mattin (restaurant)
4lIKG� %KDOTRG� �� /KWěG� %TĚěTRGĚĚG (billetterie 
spectacles, participation aux ateliers droits de placement 
marché, tickets de tombola et autres loteries, buvettes et 
restaurations rapide, produits dérivés, dons, location de 
salles)
 µ Sweet Pea (pâtisserie, salon de thé)
 µ 6ROKS� MgěS� DCSQTGS� �� 'TSLCĚ� JKRT� MCSěCLO�
(Sauvegarde et transmission du patrimoine maritime 
en construisant et en exploitant un grand voilier et un 
musée)
*'0&#;'
 µ#RěGLC�1ElCN� (centre multiglisse - école de kayak, 
stand up et pirogue hawaïenne) 
$GIKRCFCL� (expositions photo - organisation de 
Hendaia Film Festival)
 µ Bidaia (snack, petite restauration)
 µ$ORFGRĚKNG�(CDRKLC�(café culturel : bar, restaurants, salle 
de spectacle, événements et co-working)
%2+'� .KěěORCĚ� DCSQTG� 'TSLCĚ� KěSCSDCYěGRRC�
(gestion et valorisation publique des espaces naturels 
du Littoral Basque - gestion de la résidence d’artistes 
Nekatoenea)
 µ%GNěRG�F¥CPPTK� .CNGLO (espace de travail partagé - 
appui aux porteurs de projets et développement économique 
et territorial de la ville d’Hendaye)
%KNlMC�.GS�8CRKlělS (cinéma)
%OMKěl�F¥GNěRGPRKSG�5OLOC�(comité d’entreprise - 
activités sociales et culturelles)
 µDéco peinture (grossiste peinture et sol)
'RĚCKěYC�GSLOĚC (école hors contrat)
 µ)TRG�STLCĚFGC (restaurant)
 µ*GNFCXG� 6OTRKSMG� �� %OMMGREG� (boutique et 
billeterie)
 µHirukiak (cabane de plage - restauration rapide)

Où payer en eusko
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 µ .¥#2156ROPJG (bar - restauration)
 µ .¥něRG� Gě� Ě¥GSSGNEG (thérapeute holistique et 
énergétique)

 µu.C� )RCNFG� +ĚĚTSKON (librairie, animations 
culturelles)
 µ .CNGěKL�'IKNC�(école de musique et organisation de 
concerts)
 µ Larrondo Patrick (maraîcher bio - vente à l’AMAP 
d’Hendaye et Urrugne - vente à la ferme le vendredi 
après-midi - marché d’Hendaye le samedi) 
 µ Le 26 (table de quartier)
 µ .G�5CNěKCIO�(hôtel - restaurant - bar)
 µ Le Spot du Caz (restauration rapide)
 µ .GS�#MK�G�S�F¥*GNFCKCLOOP���*GNFCKCLOOPGLO
 µ .O�8K�(caféteria - produits faits maison)
/CKRKG� �� 5EOĚCKRG�� 2lRKSEOĚCKRG�� %GNěRG� FG�
loisirs (restauration scolaire, accueil périscolaire, 
centre de loisirs)
 µMatthieu Debelle (ostéopathe)
 µModadom (vente de prêt-à-porter et accessoires)
 µ Piarres (épicerie fine, fromagerie, salaison et 
dégustation (licence IV))
 µ Pizzeria Serino (pizzeria avec et sans gluten)
 µ 2gěKSSGRKG�FG� Ě¥'TROPG� (boulangerie - pâtisserie - 
chocolat - sandwichs)
4GEXEĚ¥CRěG� (atelier participatif d’auto-réparation - 
vélos - objets - créations en récup)
4lIKG�F¥*GNFCXG���.OECěKON�SCĚĚGS�MTNKEKPCĚGS 
(paiement des loyers municipaux)
4lIKG� F¥*GNFCXG��� /CNKHGSěCěKONS� ETĚěTRGĚĚGS 
(service culturel de la mairie d’Hendaye : salle de spectacle 
et salle d’exposition - organisation d’événements 
culturels)
4lIKG�F¥*GNFCXG���5ěCěKONNGMGNě (abonnement 
du stationnement et forfait post-stationnement)
Sokoa (fabrication de sièges de bureaux - négoce de 
rayonnages métalliques)
 µStation Littorale Hendaye (droits de séjours 
(annuel, mensuels ou en escale) - prestations zone 
technique (lavage, séjours...))
 µ 6RCěěORKC�FGĚĚC�0ONNC (restaurant Italien)
 µ7FC�.GLT�*GNFCKC�(accueil de loisirs bascophone)
5#+06�,'#0�&'�.7<
 µ 364 Communication (agence de communication)
#FCRRC�%RlCěKONS�(ébéniste - menuisier)
 µ#ěGĚKGR�$GUGRNCIG�(joaillier, créateur)
Battela (bar - brasserie)
 µ Biocoop Belha (magasin bio)
 µ Bocata (restaurant - café)
$OTEJGRKG�FGS�(CMKĚĚGS (boucherie - charcuterie - 
volailles - plats cuisinés)
 µ Brikoluz (quincaillerie - droguerie - serrurerie)
 µ Buruxkan (navette maritime St Jean de Luz-Ciboure-
Socoa - apéro du soir - sorties apéro - location 
événements - visites guidées et visites culturelles)
$TUGěěG�FG�ĚC�*CĚĚG�(bar - restaurant)
 µ Cafés Deuza (torréfaction artisanale de cafés, vente 
de cafés et thés)
 µ Cidrerie luzienne (restaurant)
Cinéma Le Select (cinéma)
&OEěGTR�%JCDCINO�(médecine générale)
&ONKDCNG� <KDTRTLO� +JCTěGRKCL� (carnaval de 
Saint-Jean-de-Luz)
Donibaneko ikastola (école en langue basque)
&R�:CUKGR�)CRKEOKěY�(dentiste)
'ĚECNO���#MKYOĚCLO�.CNFC (maraîchage biologique) 
 µ 'ěWG�)OWOCN�(boulangerie)
 µ 'ěWG�0CMK�(restaurant japonais végétarien - épicerie 

fine japonaise et basque - artisanat - vêtements)
 µ 'ěWG�7RFKNC�(boulangerie artisanale)
+MPRKMGRKG�&CRICKNS�(imprimerie)
 µKaia ostatua (bar - restaurant)
 µKaixo Print (atelier de sérigraphie)
 µ-CěWK�-ĚOěJKNI�(création et vente de prêt-à-porter)
Kikeran (artisan torréfacteur : 15 cafés torréfiés en 
boutique. De l’Éthiopie jusqu’en Papouasie - épicerie fine : 
huiles d’olive, poivres en vrac, piment d’Espelette, vinaigres... 
- thés Dammann Frères avec plus de 230 références - service 
de café à emporter)
 µKotxela market (alimentation générale, point 
chaud, presse, bazar)
 µ .¥+NSěKěTě�(soins esthétiques - centre de soins)
La Baleine Bleue (vente de jouets - jeux de société 
- activités ludiques - location de jeux de société avec 
option d’achat)
La Bizikleta (vente - location - réparation de vélo - 
café)
 µ La rose des sables (fleuriste)
 µ Landatxoa (culture de fruits, petits fruits et plantes 
aromatiques)
 µ .G� $CR� f� SCUON (commerce de soins cosmétiques, 
savons)
Le Bar Basque (bar et restaurant)
 µ .G�-OMPěOKR�FGS�#MKS�(bar - restaurant)
 µLibrairie 5ème�#Rě (librairie Indépendante)
 µ .OTKSG� $OTIKG (fabrication artisanale de bougies 
parfumées)
 µ Lumak (favoriser, développer et promouvoir la lecture 
et la littérature par la production de manifestations 
culturelles et d’événements pour le grand public et les 
établissements scolaires)
 µ/CICYKNG� %OěG� $CSQTG� /CFCMG� (magazine 
féminin local)
 µMaison Pariès (chocolatier - pâtissier - glacier)
Marion Manoukian (diététicienne)

 µuMartxuka (boutique de création locale et artisanale 
- salon de thé)
 µ/GREGRKG�.GS�&OKIěS�F¥1R�(mercerie - retouches)

 µuNo Way (toutes pièces détachées et accessoires 
pour mobiles - smartphones toutes marques - 
rayon cigarettes électroniques - vente de matériel 
informatique - du petit équipement Hi-Fi - vidéo - du 
petit électroménage)
 µNotre Sélection (cave à vin - négociants en vins, 
spiritueux, alcools)

 á 1ĘEG� FG� 6OTRKSMG� FG� 5CKNě�,GCN�FG�.TY�
(boutique de souvenirs - vente d’enveloppes « Vacances 
en eusko »)
Patxi Lascarai (photographe)
2OKSSONNGRKG� (CIOCIC (vente de poissons et 
crustacés)
 µ 2OěGRKG�)OKEOGEJGC�(fabrication - vente de poteries 
en terre cuite)
Proxy Mikro (fournir des ordinateurs aux écoles à 
prix modique dans le cadre de l’économie circulaire)
 µ 5O�(RKUOĚG (création de bijoux en dentelle de frivolité)
Stand de producteurs fermiers Baserria (point 
de vente collectif de produits fermiers Idoki aux halles 
de Saint-Jean-de-Luz)
 µ 6K�%CD¥#EOěY (bar, restaurant)
6RKNQTGě�$ORFCěWO�(bar - trinquet - squash)
 µXistera (restaurant, brasserie)
5#+06�2a'�574�0+8'..'
 µ#NCKCL (restaurant - bar)
#NěOKNG� &TEOTĚOMDKGR� (maraîchage - plantes 
médicinales - champignons)
#NěOĚC�%OOPlRCěKON�(conseil aux entreprises)



 µ#RDCSO�(promouvoir l’Artisanat traditionnel)
 µ#RODGRRK�1SěCěTC (nano brasserie - bistrot - bar)
 µ Bereciartua matériaux (négoce en matériaux du 
bâtiment)
$GRěSTĚCRKGN� .CITNCL� (Promouvoir, diffuser et 
développer le bertsu)
 µ Botika (cadeaux - librairie - presse - produits régionaux 
- linge basque - Vente de paniers bio)
 µ $RCSSGRKG� #RěKSCNCĚG� *KYLGěC� (fabrication de 
bières artisanales - microbrasserie)
%OMKěl�FGS�HněGS�F¥#MOěY�(organisation des fêtes 
patronales du quartier Amotz)
 µ&R�.'8+�.CTRG�(médecine générale)
 µ 'IKCYLK�
2CěWCRCN��(liqueurs et spiritueux)
'MCNKL�(organisation de solidarité internationale)
 µ 'NHCNěCSQTG (parc d’intérieur pour enfants)
 µ 'ěWGěKL (récupération de fruits chez les particuliers qui 
n’utilisent pas leurs fruits, transformation en confiture, 
gelée, pâte de fruit, jus et vente)
 µ 'TSLCĚ� ,OLOCL (promotion de jeux traditionnels 
basques et force basque)
 µ 'TSLCĚ�8RCL�(épicerie - produits bio et locaux)
 µ)CGE� 7JCRěGěWGRRK (élevage de brebis laitières en 
bio - fabrication de fromage Ossau-Iraty - mamia et 
breuil) 
 µHazitik Lilia (plants maraîchers biologiques - label AB - 
vente directe sur place)
*TKĚGRKG�'RROěC���.C�0OKSGěěG�$CSQTG�(production 
de noisettes et artisan huilier - visites - dégustation - vente 
directe - salon de thé)
 µHurbil (magasin de producteurs)
 µHôtel Mendionde (hôtel - petits déjeuners - 
séminaires d’entreprise - location de salle - familles 
bienvenues)
*wěGĚ�2XRlNlGS�#ěĚCNěKQTGS�(hôtel - restaurant)
+DCRRTNIO�DGSěC�LOMKěGC���%OMKěl�FGS�HněGS�
F¥+DCRRON�(organisation des fêtes locales)
+NěGIRCYKO�$CěYORFGC�(inclusion d’enfants porteurs 
de handicap dans les ikastola - soutien aux familles)
 µ-CěěCĚKN�'ĚKYCĚFG�-OĚGIKOC�(collège)
 µ .G�UlĚO�ROTIG�HRCNkCKS�(réparation et entretien de 
vélos à domicile ou sur site (dans tout le Labourd) pour 
particuliers et professionnels)
 µ Les comptoirs de la bio (vente de produits Bio)
 µ Lur kosmetiko naturalak (fabrication et vente de 
cosmétiques)

 µuMahatsa (caviste engagé : sélection de vins bios, 
biodynamiques, natures, cours d’œnologie, exposition 
d’art)
/GYGNCIO�(conseil en mécénat - évènementiel)

 á 1ĘEG� FG� 6OTRKSMG� FG� 5CKNě�2lG�STR�0KUGĚĚG�
(boutique de souvenirs - vente d’enveloppes «Vacances 
en eusko»)
Oxtikenekoak (maison des jeunes)
 µ Pays Basque Couleur (négoce de peintures et 
revêtements)
 µ 2$%���%OMPěOKR�FG�Ě¥1TRS Négoce de peintures et 
revêtements
 µ Pipok (snack, vente à emporter)
Salle Larreko (spectacle vivant jeune public et tout 
public)
Suhari (restauration collective)
<CĚFTDK�KLCSěOĚC�(école primaire en langue basque) 
5#4'
 µ#RLC (artisan charcutier, bistrot gourmand)
#WTRK�#RěG (artisanat et art - atelier et boutique)
$GtCě�.GETONC�/CRCKEJGR (maraîcher)
 µ Boucherie de Sare (boucherie - charcuterie - traiteur)  
'SLTěKL (fabriquant de pelotes)

 µ 'ěWOĚC�ICYěGěWGC (maison des jeunes)
'Y�-GWC (marque de vêtements - équipementier sportif 
- graphisme - marquage textile)
)ROěěGS� FG� 5CRG (1 heure de visite guidée en son 
et lumière - géologie  préhistoire - mythologie - 
origine du peuple basque vous seront racontées selon 
l’anthropologue Jose Miguel de Barandiaran)

u*GRRKLO�'ěWGLO�'FCNěGIKC (bar)
 µ*ORFCIO� 1SěCěTC (bar - restaurant - chambre 
d’hôtes)
 µ*wěGĚ�4GSěCTRCNě�#RRCXC (hôtel - restaurant)
 µ-CĂCěKL�PĚCYCRC (bar, restaurant, café)
 µ-CěX� 'SěJlěKQTG (salon d’esthétique Guinot - en 
institut ou à domicile )
 µKukusoa (production et vente directe de viande fraîche 
de bœuf, veau bio et porc AOP Kintoa, conserves, 
charcuteries...)
 µ .GS�2¥ěKěS�,TS�F¥#RIK� (pressage artisanal de jus de 
fruits et de légumes)
 µ Lursoinu (producteur - cueilleur - transformateur de 
plantes médicinales et aromatiques)
/CKFGR�#YCRGěG (maraîchage diversifié - Label AB)
Olhain ikastola (association de parents d’élèves de 
l’ikastola de Sare)
 µ 2CRE�CNKMCĚKGR�'ěWOĚC (parc animalier - ballade à 
pottok - vente d’animaux)
 µ Restaurant Olhabidea (restaurant - chambres 
d’hôtes)
 µ 4lIKG�FG�RGEGěěGS�TNKQTG�FG�PROFTKěS�FKUGRS 
(garderie, cantine, piscine municipale, cours de tennis, 
vente de lots de bois de chauffage et d’acacias, vente 
de livres et de cartes, droits d’occupation de l’espace 
publique, location de salles, concession du cimetière 
communal)
Sarako Izarra (club de rugby)
 µ Spar de Sare (épicerie - alimentation générale)
 µ 6RKNQTGě�2ĚGLC (trinquet - restaurant - bar)
 µ7SOPOP (festival musical)
7447)0'
 µ �����5CUGTRS (boulangerie - pâtisserie artisanale - 
snacking)
 µ#ROěYGNKC (café - restaurant associatif)
 µ#T�MCREJl�FG�/CICĚKG (épicerie en vrac - primeur 
- salaison - crèmerie)
Bakalau elkartea (actions culturelles - animation)

uBar Xaia Ostatua (restaurant (cidrerie) - bar - 
animation de quartier - concerts)
 µ Bio de Luz (magasin biologique - alimentation et 
compléments - cosmétiques - fruits et légumes)
 µ $KOEĚKMC-+6 (fabrication de bacs composteurs 
potagers)
 µ $OTEJGRKG� EJCRETěGRKG� 7RRTěKC� 
WCJCRRGNGC� 
(boucherie - charcuterie)
 µDS Maintenance (maintenance informatique 
(matériel et logiciel))
 µ 'FGRLK� SěORGS (spécialiste de la protection solaire : 
parasol, pergolas, volets roulants, portail, portes de 
garage)
 µ)TSěOLK (épicerie fine de produits bio et fermiers 
locaux en circuit court)
Harremana (créer des relations entre la culture 
basque et la culture du monde)
Hazia (promotion de la culture basque par des activités 
culturelles et artistiques)
-GEJKĚOC�%OKėTRG (coiffeur)
 µ La Cantine Bretonne (restauration ambulante 
autour du savoir-faire breton)
 µ .CRRTNIO�:CDOKNC (fabrication et vente de savon)
 µ Larrunkoop (épicerie coopérative de produits locaux)



 µ Lau Haizetan (production, transformation et 
commercialisation de porc et volailles plein air - bois 
de chauffage et bois d’œuvre - ateliers pédagogiques)
 µ Lau auto (garage - vente et réparation de véhicules - 
agent Citroën)
Le Basque Bondissant (transports autocars - 
location de bus)
 µ Le Cochon de Raymond (élevage et transformation 
de porc Kintoa)
 µ Lecuona Sandrine (cabinet d’ostéopathie)
 µ Lukaina (restaurant - tapas - produits locaux)
 µMaison Pariès (chocolatier - pâtissier - glacier)
Mediabask (organe de presse papier et internet)
 µNesk à Pailettes (œuvrer à améliorer la vie des 
malades atteints de cancers et leurs familles)

 á 1ĘEG� FG� 6OTRKSMG� FG� 7RRTING (boutique de 
souvenirs - vente d’enveloppes « Vacances en eusko »)
Pompiers Solidaires Pays basque & Béarn 
(PSID) (solidarité internationale)
4lIKG�F¥7RRTING���#NKMCěKON�SPORěKUG (activités 
sportives ttiki sport et sport nature)
4lIKG� F¥7RRTING��� 'SPCEG� ,GTNG (activités - 
adhésion annuelle - aide aux devoirs)
5GRUKEG� )TKEJGě� (CMKĚĚG (cantine - accueil 
périscolaires - centre de loisirs - CLAS)
7RRTtCLO� KLCSěOĚC (école proposant un 
enseignement en immersion en basque)
 µWow park (parc d’aventures et d’attractions pour 
enfants)

uOù adhérer, faire du change ou retirer 
des billets depuis mon compte ?

#5%#+0
 µuCafé Bar Plazan Place Pierre Loti

9h-19h, sauf mardi et jeudi après-midi
*'0&#;'
 µu.C�)RCNFG�+ĚĚTSKON 10 pl. de la République

Du mardi au samedi de 10h à 18h30
5#+06�,'#0�&'�.7<
 µuMartxuka 3 boulevard Com. Passicot

Tous les jours, 8h-12h/14h30-19h

 µuNo Way 42 avenue André Ithurralde
9h-12h30

5#+06�2a'�574�0+8'..'
 µuMahatsa 10 chemin Karrika  

Du mardi au samedi de 10h à 13h et de 15h à 19h 
5#4'
 µu*GRRKLO�'ěWGLO�'FCNěGIKC�Bourg

9h-19h - fermé le lundi
7447)0'�
 µuXaia Bide artea

11:00-14:00/17:00-23:00

'TSLCĚ�/ONGěC
38 rue des Cordeliers 64100 Bayonne
05 33 47 54 11 
info@euskalmoneta.org - www.euskalmoneta.org 
facebook.com/euskoa - twitter.com/EuskalMoneta

Nouveau commerce

 µ Euskokart/euskopay

 á Commerce proposant des enveloppes Eusko pour 
les personnes de passage non adhérentes

 uBureau de Change

e3 % de mes achats en eusko 
reversés à une association !

Au moment de votre adhésion...
Vous choisissez de parrainer une association du Pays 
Basque nord. Dès lors que l’association est choisie par un 
minimum de 30 parrains, elle percevra sous forme de don 
3 % du montant de vos achats en eusko.
Chaque euro converti en eusko...
Est mis en réserve au Crédit Coopératif et à la NEF et permet 
à ces banques éthiques de développer leurs activités.

Les communes adhérentes à l'Eusko. D
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